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Op 12 december 2025 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Eerste 

Minister verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen een advies te verstrekken over een 

ontwerp van ministerieel besluit ‘tot wijziging van de Europese bekendmakingsdrempels in 

meerdere koninklijke besluiten tot uitvoering van de wet van 17 juni 2016 inzake 

overheidsopdrachten en de wet van 17 juni 2016 betreffende de concessieovereenkomsten’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 17 december 2025. De kamer 

was samengesteld uit Pierre LEFRANC, kamervoorzitter, Brecht STEEN en Tim CORTHAUT, 

staatsraden, Michel TISON, assessor, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Arne CARTON, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Tim CORTHAUT, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 18 december 2025. 

* 

Le 12 décembre 2025, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Premier Ministre à communiquer un avis dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un projet 

d’arrêté ministériel ‘adaptant les seuils de publicité européenne dans plusieurs arrêtés royaux 

exécutant la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics et la loi du 17 juin 2016 relative aux 

contrats de concession’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 17 décembre 2025. La chambre 

était composée de Pierre LEFRANC, président de chambre, Brecht STEEN et Tim CORTHAUT, 

conseillers d’État, Michel TISON, assesseur, et Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Arne CARTON, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Tim CORTHAUT, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 décembre 2025. 

* 
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STREKKING VAN HET ONTWERP 

1. Het voor advies voorgelegde ontwerp van ministerieel besluit strekt tot het wijzigen 

van de drempelbedragen in diverse koninklijke besluiten inzake de Europese bekendmaking van 

overheidsopdrachten en concessies. 

 Het te nemen besluit treedt in werking op 1 januari 2026, voor de opdrachten en de 

concessies die vanaf die datum worden bekendgemaakt of hadden moeten worden bekendgemaakt, 

alsook voor de opdrachten en de concessies waarvoor, bij ontstentenis van een verplichting tot 

voorafgaande bekendmaking, vanaf die datum wordt uitgenodigd tot het indienen van een offerte 

(artikel 4 van het ontwerp). 

ONTVANKELIJKHEID VAN DE ADVIESAANVRAAG 

2. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot 

staving van het spoedeisende karakter ervan. 

 In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling in de 

adviesaanvraag als volgt gemotiveerd: 

“Considérant que les Règlements délégués (UE) n° 2025/2150, 2025/2151, 

et 2025/2152 de la Commission du 22 octobre 2025 en ce qui concerne les seuils 

d’application pour les procédures de passation des marchés et concessions, fixent de 

nouveaux seuils ; 

Considérant qu’il est nécessaire d’informer le plus rapidement possible les 

adjudicateurs des nouveaux montants applicables aux marchés publics passés à partir du 

1er janvier 2026.” 

3. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, heeft 

de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van de steller 

van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereisten 

is voldaan. 

RECHTSGROND 

4. Voor het ontwerp wordt rechtstreeks rechtsgrond geboden door artikel 11, 

tweede lid, van het koninklijk besluit van 18 april 2017 ‘plaatsing overheidsopdrachten in de 

klassieke sectoren’, artikel 11, tweede lid, van het koninklijk besluit van 18 juni 2017 ‘plaatsing 

overheidsopdrachten in de speciale sectoren’ en artikel 4, tweede lid, van het koninklijk besluit van 

25 juni 2017 ‘betreffende de plaatsing en de algemene uitvoeringsregels van de 

concessieovereenkomsten’, die in de aanhef van het ontwerp worden opgesomd. 
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 Die bepalingen vinden op hun beurt rechtsgrond in de artikelen 19, tweede lid, 

en 94, tweede lid, van de wet van 17 juni 2016 ‘inzake overheidsopdrachten’ en artikel 3, § 1, 

tweede en derde lid, van de wet van 17 juni 2016 ‘betreffende de concessieovereenkomsten’, die 

eveneens in de aanhef worden vermeld. 

ALGEMENE OPMERKINGEN 

5.1. In de motivering van de spoedeisendheid in de aanhef van het ontwerp wordt 

verwezen naar de wijzigingen die worden doorgevoerd door drie gedelegeerde verordeningen van 

de Europese Commissie inzake overheidsopdrachten die dateren van 22 oktober 2025, en het 

ontwerp wijzigt daartoe de overeenstemmende drempelbedragen in de koninklijke besluiten van 

18 april 2017, 18 juni 2017 en 25 juni 2017. In tegenstelling tot eerdere gelijkaardige ministeriële 

besluiten1 strekt het ontwerp echter niet tot wijziging van de drempelbedragen vermeld in het 

koninklijk besluit van 23 januari 2012 ‘plaatsing overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 

werken, leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied’ zodat geen uitvoering wordt 

gegeven aan de gedelegeerde verordening (EU) 2025/2487 van de Commissie van 

2 december 2025 ‘tot wijziging van Richtlijn 2009/81/EG van het Europees Parlement en de Raad 

wat de drempels voor opdrachten voor leveringen, diensten en werken betreft’, hoewel die 

verordening eveneens op 1 januari 2026 in werking treedt en gelijkaardige drempelwijzigingen 

oplegt. 

 Om verdere toelichting verzocht, stelde de gemachtigde:2 

“Op Europees niveau werden de teksten jammer genoeg niet op hetzelfde moment 

gepubliceerd. Op het moment dat het ontwerp van ministerieel besluit dat voor advies wordt 

voorgelegd werd opgemaakt en daarvoor adviezen werden ingewonnen en verkregen van 

de Commissie voor de overheidsopdrachten en de IF, was de gedelegeerde verordening 

(EU) 2025/2487 nog niet gepubliceerd, waardoor deze niet kon opgenomen worden in onze 

ontwerptekst. 

Zodoende hebben we een afzonderlijk ontwerp van ministerieel besluit opgemaakt 

(zie bijlage), waarin onderstaande bepaling is voorzien: 

Artikel 1. In artikel 33, eerste lid, van het koninklijk besluit plaatsing 

overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op 

defensie- en veiligheidsgebied van 23 januari 2012, worden de bedragen 5.538.000 euro en 

443.000 euro vervangen door de respectieve bedragen 5.404.000 euro en 432.000 euro. 

 
1 Zie bijvoorbeeld het ministerieel besluit van 13 december 2023 ‘tot wijziging van de Europese 

bekendmakingsdrempels in meerdere koninklijke besluiten tot uitvoering van de wet van 17 juni 2016 inzake 

overheidsopdrachten, de wet van 17 juni 2016 betreffende de concessieovereenkomsten en de wet van 

13 augustus 2011 inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op 

defensie- en veiligheidsgebied’. 

2 De bijlage waar de gemachtigde verwijst is gevoegd bij het dossier. 
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Article premier. Dans l’article 33, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 23 janvier 2012 

relatif à la passation des marchés publics et de certains marchés de travaux, de fournitures 

et de services dans les domaines de la défense et de la sécurité, les montants de 

5.538.000 euros et 443.000 euros sont remplacés respectivement par les montants de 

5.404.000 euros et 432.000 euros. 

Voor dit laatste ontwerp van ministerieel moeten evenwel nog diverse adviezen 

ingewonnen worden, waardoor de kans groter is dat de publicatie niet tijdig kan gebeuren 

(vóór 1 januari 2026). Misschien kan dit nog rechtgezet worden ingevolge het advies van 

de Raad van State.” 

5.2. De gedelegeerde verordening (EU) 2025/2487 is verbindend in al haar onderdelen 

en is rechtstreeks toepasselijk in alle lidstaten. Om incoherenties met de nationale wetgeving te 

vermijden, verdient het dan ook aanbeveling om – gelet op het door de gemachtigde geschetste 

risico dat de drempelbedragen voor werken, leveringen en diensten op defensie- en 

veiligheidsgebied niet vóór 1 januari 2026 zullen kunnen worden bekendgemaakt– de hoger 

weergegeven ontwerpbepaling op te nemen in het ontwerp.3 Een tijdige bekendmaking van de 

aangepaste drempelbedragen is in het bijzonder van belang aangezien het gaat om een verlaging 

van de drempelbedragen.4 De wijzigingen hebben immers tot gevolg dat voor werken, leveringen 

en diensten waarvan de geraamde waarde zich op heden net onder het toepasselijke Europese 

drempelbedrag bevindt alsnog een rechtsplicht zal gelden om te voorzien in een Europese 

bekendmaking. 

5.3. Indien de door de gemachtigde weergegeven bepaling wordt opgenomen in het 

ontwerp, zal in voorkomend geval in de aanhef bijkomend moeten worden verwezen naar de 

noodzakelijke rechtsgrond daarvoor, met name artikel 46, § 2, van de wet van 13 augustus 2011 

‘inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op 

defensie- en veiligheidsgebied’ en artikel 33, tweede lid, van het koninklijk besluit van 

23 januari 2012. Ook zullen de stellers van het ontwerp dan in het opschrift bijkomend moeten 

verwijzen naar de wet van 13 augustus 2011. 

 In de aanhef zal bovendien ook melding moeten worden gemaakt van de 

gedelegeerde verordening (EU) 2025/2487 van de Commissie van 2 december 2025,5 en zullen ook 

de vormvereisten moeten worden aangevuld met de bijkomende adviezen van de Inspectie van 

Financiën (van 18 december 2025) en de Commissie voor de Overheidsopdrachten (van 

15 december 2015). 

 
3 De door de gemachtigde aangehaalde ontbrekende vormvereisten staan daaraan niet langer in de weg, nu uit latere 

contacten met de gemachtigde is gebleken dat de over die bepaling nog in te winnen adviezen van de Commissie voor 

overheidsopdrachten en de Inspectie van Financiën intussen werden verkregen. 

4 Vgl. met het ministerieel besluit van 13 december 2023 (verhoging van de drempelbedragen). 

5 Zie daarover ook opmerking 7. 
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ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Opschrift 

6. In de Nederlandse tekst van het opschrift moeten de woorden “besluittot wijzigi ng” 

worden vervangen door de woorden “besluit tot wijziging”. 

Aanhef 

7.1. De drie of – als het ontwerp wordt aangevuld overeenkomstig opmerking 5.1 – vier 

verordeningen die met dit ontwerp worden ten uitvoer gelegd moeten worden opgesomd aan het 

begin van de aanhef, telkens voorafgegaan door de woorden “Gelet op…”. 

7.2. Indien het ontwerp wordt aangevuld met de in opmerking 5.1 vermelde bepaling 

moet de aanhef worden aangevuld zoals uiteengezet in opmerking 5.3. 

Artikel 4 

8. Artikel 4 van het ontwerp vermengt de inwerkingtreding van het te nemen besluit 

met het toepassingsgebied ratione temporis van de nieuwe regeling. Om die vermenging te 

vermijden worden de eerste twee zinnen van deze bepaling beter als volgt verwoord:6 

 “Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2026. Het is van toepassing op de 

opdrachten en de concessies die vanaf die datum worden bekendgemaakt of hadden moeten worden 

bekendgemaakt, alsook op de opdrachten en de concessies waarvoor, bij ontstentenis van een 

verplichting tot voorafgaande bekendmaking, vanaf die datum wordt uitgenodigd tot het indienen 

van een offerte. (…)” 

9. In de laatste zin van artikel 4 van het ontwerp wordt de datum van bekendmaking in 

het Bulletin der Aanbestedingen (op nationaal niveau) als scharnierdatum gebruikt om te bepalen 

of de nieuwe drempelbedragen van toepassing zijn. 

 Die regeling wijkt af van een eerdere regeling inzake de bekendmakingsdrempels, 

waarin “de datum van verzending door het e-procurement platform van de aankondiging naar het 

Europees publicatieblad” als scharnierdatum werd gebruikt.7 Het zou in bepaalde gevallen 

bovendien tot gevolg kunnen hebben dat de nieuwe drempelbedragen – mogelijk in strijd met het 

Europees recht – laattijdig worden toegepast. Als regel geldt immers dat een opdracht niet nationaal 

mag worden bekendgemaakt vóór de datum van bekendmaking van de aankondiging in het 

 
6 Vgl. adv.RvS 78.225/1 van 16 oktober 2025 over een voorontwerp van wet ‘tot wijziging van de wet inzake 

overheidsopdrachten aangaande bijzondere maatregelen voor overheidsopdrachten voor grensoverschrijdende 

projecten die verband houden met het trans-Europees vervoersnetwerk’, opmerking 13. 

7 Zie artikel 5 van het ministerieel besluit van 13 december 2023. 
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Publicatieblad van de Europese Unie,8 waardoor het mogelijk is dat een discrepantie bestaat tussen 

de (latere) datum van aankondiging in het Bulletin der Aanbestedingen en de (eerdere) datum van 

aankondiging in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

9.1. Om toelichting verzocht, stelde de gemachtigde dat een vergissing is opgetreden en 

dat gebruik werd gemaakt van een verouderde inwerkingtredingsbepaling. De gemachtigde stelde 

voor om de laatste zin van artikel 4 te vervangen door een nieuw tweede lid, dat luidt: 

“Het eerste lid is eveneens van toepassing op de opdrachten waarvan de geraamde 

waarde gelijk is aan of hoger is dan de drempels voor de Europese bekendmaking. Voor 

deze opdrachten en concessies wordt de datum van verzending door het e-procurement 

platform van de aankondiging naar het Europees publicatieblad echter als de datum van 

bekendmaking van de opdracht of de concessie beschouwd.” 

9.2. Met dit tekstvoorstel kan worden ingestemd, onder voorbehoud van de volgende 

aanpassingen. 

 In de eerste zin van het tekstvoorstel moeten na de woorden “de opdrachten” nog 

bijkomend de woorden “en de concessies” worden ingevoegd. 

 Voorts zou met het oog op de eenvormigheid melding moeten worden gemaakt van 

“het Publicatieblad van de Europese Unie” (niet: “het Europees publicatieblad”), zoals ook het 

geval is in de bestaande federale regelgeving. 

*

 
8 Zie bijvoorbeeld artikel 8, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit van 18 april 2017 ‘plaatsing overheidsopdrachten 

in de klassieke sectoren’ en artikel 8, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit van 18 juni 2017 ‘plaatsing 

overheidsopdrachten in de speciale sectoren’. 
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PORTÉE DU PROJET 

1. Le projet d’arrêté ministériel soumis pour avis a pour objet de modifier les seuils de 

publicité européenne des marchés publics et des concessions dans divers arrêtés royaux. 

 L’arrêté envisagé entre en vigueur le 1er janvier 2026 pour les marchés et 

concessions publiés ou qui auraient dû être publiés à partir de cette date, ainsi que pour les marchés 

et les concessions pour lesquels, à défaut d’une obligation de publication préalable, l’invitation à 

introduire une offre est lancée à partir de cette date (article 4 du projet). 

RECEVABILITÉ DE LA DEMANDE D’AVIS 

2. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifient le 

caractère urgent. 

 En l’occurrence, l’urgence est motivée dans la demande d’avis comme suit : 

« Considérant que les Règlements délégués (UE) n° 2025/2150, 2025/2151, 

et 2025/2152 de la Commission du 22 octobre 2025 en ce qui concerne les seuils 

d’application pour les procédures de passation des marchés et concessions, fixent de 

nouveaux seuils ; 

Considérant qu’il est nécessaire d’informer le plus rapidement possible les 

adjudicateurs des nouveaux montants applicables aux marchés publics passés à partir du 

1er janvier 2026 ». 

3. Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, la section 

de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, du fondement 

juridique ainsi que de l’accomplissement des formalités prescrites. 

FONDEMENT JURIDIQUE 

4. Le projet tire directement son fondement juridique de l’article 11, alinéa 2, de 

l’arrêté royal du 18 avril 2017 ‘relatif à la passation des marchés publics dans les secteurs 

classiques’, de l’article 11, alinéa 2, de l’arrêté royal du 18 juin 2017 ‘relatif à la passation des 

marchés publics dans les secteurs spéciaux’ et de l’article 4, alinéa 2, de l’arrêté royal du 

25 juin 2017 ‘relatif à la passation et aux règles générales d’exécution des contrats de concession’, 

qui sont énumérés dans le préambule du projet. 

 Ces dispositions trouvent à leur tour leur fondement juridique dans les articles 19, 

alinéa 2, et 94, alinéa 2, de la loi du 17 juin 2016 ‘relative aux marchés publics’ et dans l’article 3, 

§ 1er, alinéas 2 et 3, de la loi du 17 juin 2016 ‘relative aux contrats de concession’, qui sont 

également mentionnés dans le préambule. 
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OBSERVATIONS GÉNÉRALES 

5.1. La motivation de l’urgence figurant dans le préambule du projet fait référence aux 

modifications apportées par trois règlements délégués de la Commission européenne relatifs aux 

marchés publics datant du 22 octobre 2025 et le projet modifie à cette fin les seuils correspondants 

dans les arrêtés royaux des 18 avril 2017, 18 juin 2017 et 25 juin 2017. Contrairement à des arrêtés 

ministériels similaires antérieurs 1, le projet n’entend toutefois pas modifier les seuils mentionnés 

dans l’arrêté royal du 23 janvier 2012 ‘relatif à la passation des marchés publics et de certains 

marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de la défense et de la sécurité’, 

de sorte qu’il ne pourvoit pas à l’exécution du règlement délégué (UE) 2025/2487 de la 

Commission du 2 décembre 2025 ‘modifiant la directive 2009/81/CE du Parlement européen et du 

Conseil en ce qui concerne les seuils applicables pour les marchés de fourniture, de services et de 

travaux’, bien que ce règlement entre également en vigueur le 1er janvier 2026 et impose des 

modifications de seuil similaires. 

 Invité à apporter des éclaircissements, le délégué a déclaré ce qui suit 2 : 

« Op Europees niveau werden de teksten jammer genoeg niet op hetzelfde moment 

gepubliceerd. Op het moment dat het ontwerp van ministerieel besluit dat voor advies wordt 

voorgelegd werd opgemaakt en daarvoor adviezen werden ingewonnen en verkregen van 

de Commissie voor de overheidsopdrachten en de IF, was de gedelegeerde verordening 

(EU) 2025/2487 nog niet gepubliceerd, waardoor deze niet kon opgenomen worden in onze 

ontwerptekst. 

Zodoende hebben we een afzonderlijk ontwerp van ministerieel besluit opgemaakt 

(zie bijlage), waarin onderstaande bepaling is voorzien: 

Artikel 1. In artikel 33, eerste lid, van het koninklijk besluit plaatsing 

overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op 

defensie- en veiligheidsgebied van 23 januari 2012, worden de bedragen 5.538.000 euro en 

443.000 euro vervangen door de respectieve bedragen 5.404.000 euro en 432.000 euro. 

Article premier. Dans l’article 33, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 23 janvier 2012 

relatif à la passation des marchés publics et de certains marchés de travaux, de fournitures 

et de services dans les domaines de la défense et de la sécurité, les montants de 

5.538.000 euros et 443.000 euros sont remplacés respectivement par les montants de 

5.404.000 euros et 432.000 euros. 

Voor dit laatste ontwerp van ministerieel moeten evenwel nog diverse adviezen 

ingewonnen worden, waardoor de kans groter is dat de publicatie niet tijdig kan gebeuren 

(vóór 1 januari 2026). Misschien kan dit nog rechtgezet worden ingevolge het advies van 

de Raad van State ». 

5.2. Le règlement délégué (UE) 2025/2487 est obligatoire dans tous ses éléments et il 

est directement applicable dans l’ensemble des États membres. Afin d’éviter les incohérences avec 

la législation nationale, il est dès lors recommandé – eu égard au risque évoqué par le délégué que 

 
1 Voir, par exemple, l’arrêté ministériel du 13 décembre 2023 ‘adaptant les seuils de publicité européenne dans 

plusieurs arrêtés royaux exécutant la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, la loi du 17 juin 2016 relative 

aux contrats de concession et la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de 

fournitures et de services dans les domaines de la défense et de la sécurité’. 

2 L’annexe à laquelle le délégué fait référence a été jointe au dossier. 
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les seuils pour les travaux, fournitures et services dans les domaines de la défense et de la sécurité 

ne puissent être publiés avant le 1er janvier 2026 – d’intégrer la disposition en projet reproduite 

ci-dessus dans le projet 3. Une publication dans les délais des seuils adaptés est d’autant plus 

importante qu’il s’agit d’une réduction des seuils 4. Les modifications impliquent en effet que les 

travaux, fournitures et services dont le montant estimé se situe à ce jour juste en dessous du seuil 

européen applicable seront encore soumis à une obligation juridique de prévoir une publicité 

européenne. 

5.3. Si la disposition mentionnée par le délégué est intégrée dans le projet, le préambule 

visera également, le cas échéant, le fondement juridique nécessaire à cette fin, à savoir l’article 46, 

§ 2, de la loi du 13 août 2011 ‘relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de 

fournitures et de services dans les domaines de la défense et de la sécurité’ et l’article 33, alinéa 2, 

de l’arrêté royal du 23 janvier 2012. Les auteurs du projet devront alors également faire référence 

à la loi du 13 août 2011 dans l’intitulé. 

 En outre, il y aura lieu de mentionner également dans le préambule le règlement 

délégué (UE) 2025/2487 de la Commission du 2 décembre 2025 5, et de compléter aussi les 

formalités par les avis supplémentaires de l’Inspection des Finances (du 18 décembre 2025) et de 

la Commission des marchés publics (du 15 décembre 2015). 

EXAMEN DU TEXTE 

Intitulé 

6. Dans le texte néerlandais de l’intitulé, on remplacera les mots « besluittot 

wijzigi ng » par les mots « besluit tot wijziging ». 

Préambule 

7.1. Les trois ou – si le projet est complété conformément à l’observation 5.1 – quatre 

règlements mis en œuvre par le projet seront énumérés au début du préambule, chaque fois précédés 

du mot « Vu … ». 

7.2. Si le projet est complété par la disposition mentionnée dans l’observation 5.1, il 

faudra compléter le préambule ainsi qu’il est observé au point 5.3. 

 
3 Les formalités manquantes citées par le délégué n’y font plus obstacle, dès lors qu’il est ressorti de contacts ultérieurs 

avec le délégué que les avis de la Commission des marchés publics et de l’Inspection des Finances devant être recueillis 

à propos de cette disposition ont été recueillis entre-temps. 

4 Comparer avec l’arrêté ministériel du 13 décembre 2023 (majoration des seuils). 

5 Voir également à ce sujet l’observation 7. 
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Article 4 

8. L’article 4 du projet confond l’entrée en vigueur de l’arrêté envisagé avec le champ 

d’application ratione temporis du nouveau dispositif. Afin d’éviter cette confusion, mieux vaudrait 

formuler les deux premières phrases de cette disposition comme suit 6 : 

 « Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2026. Il est applicable aux marchés 

et concessions publiés ou qui auraient dû être publiés à partir de cette date, ainsi qu’aux marchés 

et concessions pour lesquels, à défaut d’une obligation de publication préalable, l’invitation à 

introduire une offre est lancée à partir de cette date. (…) ». 

9. Dans la dernière phrase de l’article 4 du projet, la date de publication au Bulletin 

des Adjudications (au niveau national) est utilisée comme date charnière pour déterminer si les 

nouveaux seuils sont applicables. 

 Ce dispositif s’écarte d’un dispositif antérieur relatif aux seuils de publicité, qui se 

fondait sur « la date d’envoi de l’avis par la plateforme e-procurement au Journal officiel de l’Union 

européenne » comme date charnière 7. En outre, cela pourrait impliquer dans certains cas que les 

nouveaux seuils – potentiellement contraires au droit européen – soient appliqués tardivement. La 

règle est en effet qu’un marché ne peut être publié au niveau national avant la date de publication 

de l’avis au Journal officiel de l’Union européenne 8, la date (ultérieure) de publication de l’avis au 

Bulletin des Adjudications et la date (antérieure) de publication de l’avis au Journal officiel de 

l’Union européenne pouvant ainsi être discordantes. 

9.1. Invité à apporter des éclaircissements, le délégué a répondu qu’il s’agit d’une erreur 

et qu’une disposition d’entrée en vigueur obsolète a été utilisée. Il a proposé de remplacer la 

dernière phrase de l’article 4 par un alinéa 2, nouveau, s’énonçant comme suit : 

« Het eerste lid is eveneens van toepassing op de opdrachten waarvan de geraamde 

waarde gelijk is aan of hoger is dan de drempels voor de Europese bekendmaking. Voor 

deze opdrachten en concessies wordt de datum van verzending door het e-procurement 

platform van de aankondiging naar het Europees publicatieblad echter als de datum van 

bekendmaking van de opdracht of de concessie beschouwd ». 

9.2. On peut se rallier à cette proposition de texte, sous réserve des adaptations formulées 

ci-après. 

 Dans la première phrase de la proposition de texte, on insérera encore également les 

mots « en de concessies » après les mots « de opdrachten ». 

 
6 Comparer avec l’avis C.E. 78.225/1 du 16 octobre 2025 sur un avant-projet de loi ‘modifiant la loi relative aux 

marchés publics concernant des mesures particulières applicables aux marchés publics pour des projets transfrontaliers 

liés au réseau transeuropéen de transport’, observation 13. 

7 Voir l’article 5 de l’arrêté ministériel du 13 décembre 2023. 

8 Voir, par exemple, l’article 8, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté royal du 18 avril 2017 ‘relatif à la passation des marchés 

publics dans les secteurs classiques’ et l’article 8, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté royal du 18 juin 2017 ‘relatif à la passation 

des marchés publics dans les secteurs spéciaux’. 
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 En outre, il y aurait également lieu, dans un souci d’uniformité, de faire état du 

« Publicatieblad van de Europese Unie » (et non du « Europees publicatieblad »), à l’instar de la 

législation fédérale existante. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Pierre LEFRANC 

 


